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Braçovü 1 Aprilie 1886.
In cele din urmă s’a publicatü nunţiulă de

putaţi unei croate regnicolare, care cuprinde pos
tulatele Croaţilortt faţă cu Ungaria. Evenimentele 
din tómna anului 1884, cari au culminatü în 
bombardarea tableloră cu marca Ungariei de pe 
clădirile publice, au adusű cu sine alegerea de 
deputaţiunî regnicolare din ambele părţi cu scopü 
d’a se discuta şi interpreta acei paragraf! ai pac
tului croato-ungarû, cari au fostü pricinuitû ne
înţelegerile şi turburările.

Nunţiulfi croatü accentuézá legătura co
mună între Croaţia şi Ungaria, dér c}.ice că acéstá 
legătură n’a deláturatü niciodată graniţele din
tre cele doué teritorii, nic! deosebirile între cele 
doué naţiuni politice. „Limba croată, <}ice nun- 
ţiulil, este nu numai l i m b a  o f i c i a l ă  în afa
cerile autonome ale Croaţiei şi Slavoniei, ci şi 
l i mbă  a s t a t u l u i  în afacerile comune. Gu- 
vernulö comunű, tocmai pentru că este comunű, 
nu este guvernù esclusivù ungaru; ci încâtû se 
îngrijesce de afacerile statului pe teritoriulü Croa
ţiei şi alü Slavoniei, în cerculu competenţei sale, 
este şi croaticü.“

Orî ce schimbare a disposiţiiloră pactului— 
(}ice nunţiulu deputaţiunei croatice — se póte 
face numai cu aprobarea tuturorű factorilorü care 
l’au creată, aşadâr numai cu aprobarea dietei 
croate. C’unù cuvêntû elaboratul« croatü reclamă 
ín folosulü Croaţiei tóté consecinţele, ce reiesü 
din 8piritulü şi litera legii pactului şi carî cu pri
vire la Croaţi suntü favorabile.

înainte de tóté pretinde nunţiulă, ca la mi- 
nisteriele comune sô se înfiinţeze secţiuni croate- 
slavone şi ca Croato-Slavonia sô fiă representată 
şi la înalta curte de compturî şi la înalta curte 
administrativă finauciară. Pretinde ca în legile 
comune ungaro-croate şi în tractatele internaţio
nale comunitatea sô fiă totdéuna accentuată şi 
dreptulü autonomü alü Croaţiei sô fiă respectatü.

Câtü pentru limba croată, ea este şi rômâne 
esclusivù limbă oficială pe întregü teritorulü re
gatului Croaţiei şi Slavoniei. Se plânge nun
ţiulă asupra pracsei esercitate de (^ece ani, după 
care organele guvernului centralü se folosescü 
de limba maghiară, în locü d’a se folosî de limba 
croată în sensulü legii pactului.

întrebuinţarea stégurilorü şi a emblemelorü 
statului sô fiă astfelü regulată, ca sô nu mai 
dea nascere la certuri. Emblemele décá vorü 
avé inscripţii, aceste sô fiă numai croate. 
Stégurile potü avea numai colori croate, dér sô 

prové^ute cu embleme comune ungaro-croate,
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Mercuri, 2  (14) Aprilie.

Representările banului croatü să fiă prin guver- 
nulü ungarü aşternute corónei. Ca privire la 
reorganisarea camerei magnaţilorfi sé se modifice 
paragrafulű respectivü. Neajunsele pe törémulü 
financiarü sé se delăture, ér comunele în Croa
ţia Slavonia sé fiă liberaj&.de obligáméntulü a 
administra directü dările. In fine nunţiuhi cere 
redicarea stării materiale a Croaţiei.

ţ)iarele maghiare se bucură de moderaţiunea 
cu care este redactatü nunţiulă, se bucură mai 
alesü, că elü nici nu face amintire de Fiume, şi 
este scrisű íntr’unü tonü amicabilü.

Nu scimü décá acésta satisfacţiune este bine 
întemeiată. Faptü e* că opera deputaţiunei reg
nicolare se datoresce numai maiorităţii guverna
mentale croate şi nu posede consín^éméntulü o- 
posiţiunei, care representă adevérata opiniune pu
blică a Croaţiei.

Negociârile ca România.
In (J^ele trecute, ministrulü de esterne Kal- 

noky a primitü o deputaţiune a clubului indus
triala din Viena, care i-a ímánatü unü memoriu 
privitorü la convenţia comercială şi vamală cu 
România. Corniţele Kalnoky a primitü fórte ami
cal ü deputaţiunea şi într’o lungă conversare a 
arátatü tóté fasele şi toţi sorţii de isbândă ai a- 
cestei afaceri atátü de importante pentru indus
tria austro-ungară. Ministrulü a doveditü că po
sede deplinü materialulü necesarü pentru tractărl. 
După cum spune „Fremdenblatt“, ministrulü ’şl-a 
esprimatü părerea de réu, că trebue sé constate, 
că nu stă numai în puterea sa a grăbi tractârile 
şi a ajunge la unü resultatü favorabilă. De o 
parte are nevoiă pentru acésta de coajutorulü 
guvernului română, de altă parte are nevoiă de 
complectulü acordü în representarea şi precisa- 
rea concesiunilorü din partea ministrilorü respec
tivi ai celorü doué guverne ale monarchiei. După 
cum vede elü situaţiunea, nu crede că se va pre
lungi tractatulü esistentü din partea guvernului ro
mânii, şi totü aşa de probabilü e, că unu nou 
tractatü numai atunci se va încheia, décá din 
partea nóstrá se vorü face concesiuni privitóre la 
importulü vitelorü şi cerealelorü române.

Unü Englezü despre Ardealü.
Life and society in eastern Europe. By William J a m es  

Tucker. An english linguist. London. Sampson Low et Comp. 1886.

Acesta e titlulü unei voluminóse cărţi de 432 de pa- 
gine, în care James Tucker scrie despre Ardealü. Se 
vede că laudele ingânfate ale trufaşilord noştri compa
triot! maghiari l’au făcuţii pe Englesulü sé întreprindă o 
cálétoriá prin acestü »raiu.a Dér mare i-a fostü desa- 
măgirea, precum a fostü şi a Francesilorü. Lumea din 
afară se luminézá totü mai multü şi se convinge, că cele 
ce scriu foile unguresc! suntü departe ca cerulü de pă- 
méntü de trista realitate a stărilorO de aci. Foile ma
ghiare tnső odată cu capulü nu vreau sé recunóscá, că 
miseria nu e fericire, că desfréulü nu e virtute, că 
persecutarea nu e libertate; ele spunü că autorulü scrie 
.măgării« şi , nebunii,“ că e unü tínerü „glumeţfl,“ că 
scrie din „pismă,“ că e „arogantă“ şi alte multe ase
menea graţiosităţl. Dér sé vedemü ce ne spune *Pes- 
ter Lloyd« despre cuprinsulü cărţii.

Autorulü, care a avutü recomandaţiuni câtră prin- 
cese, contese, cămătari, jidov!, profesori ş. a. îşi depune 
observaţiunile sale în 41 de capitule între altele: „0 
princesă,“ „0 văduvă precupăţă,« Unü baronü,“ „Toţî 
cinci profesorii,“ „Isak Goldberger de Keresztur,“ „D-na 
Rachel Datteibaum,“ „Sub coperişulO unui magnalü/ 
„Nazarenii,“ „Pe Pustă,“ „Betyarulü,“ „Episeopulü şi 
betyarulü,“ „Unitarii,“ „Daco-Românii,“ Moravurile daco
române,“ „Pista bacsi,“ „Intre Sast,“ „Saáii acasă,“ ş. a.

Despre Maghiari (Jice autorulü, că suntü nepunc- 
tualî, risipitori cu banii şi eu timpuíü, încătva neculţî şi 
naivi, înjură şi fumézá sélbátécesce, de altmintrelea suntö 
ospitalieri, cavaleri şi câte odată cu cugetare ’naltă. Daco-
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iii au o atitudine nobilă şi o mare înclinare spre 
cultură şi desvoltare. Saşii au multe însuşiri bune, îna
inte cu şâpte sute de ani le-au adusü barbarilorü Unguri 
creştinismulO în ţâră şi acum dreptü mulţămire se per
secută cumplitü de aceştia şi se maghiarisézá ín modü 
neumanü.

Vorbindü despre betyarî, cari cutrieră ţâra, 4ice 
că a fostü martorü cum, sub coperişulă magnatului la 
care tocmai se afla ca óspe, apérurá 40 de bandiţi. Că
pitanul ü se presintă politicosü înaintea societăţii şi cere 
o cină cuviinciosă pentru sine şi pentru ómenii séi. 
>ş6rei castelului i-a cerutü tálharulü o flóré ce o avea 
a peptü. După masă, invită pe ómenii séi ca sé mul-. 
,ămâscă stăpânului casei, apoi sé ’ncalece şi décá vrei 
unulü din cai e vătămatei, sé-lü schimbe cu unulü din 
staululü domnescü, căci contele nu va avé nimicü con
tra. Tálharulü vorbesce amicalü cu contele, despre care 
scia că are 60,000 fl. de pe cerealele vândute, ér'35,003 
fl. îi avea administratorulü. Tálharulü se mulţămi cu 
suma cea mică, pentru că cea mare li trebuia contelui 
s0’şi achite datoria de pe moşiă, şi décá n’o puté plăti, 
contele trebuia sé spună Ia tribunalü, că i-au luată tâl- 
îarii banii. Dér aşa, aceştia pótü cutriera mai departe 
comitatele, după datina ţârii, fără sé fiă supăraţi de pan
duri. Totü în felulü acesta vorbesce autorulü şi despre 
.Episeopulü şi betyarulü*.

Autorulü ajunge’n Cluşiu, avéndü o recomandară 
cătră profesorulü Fekete László. Abia a pututü da de 
celü pe care-lü căuta, căci în familiă suntü cinci profe
sori Fekete, dintre cari trei se numescă Laszlo. Aceştia 
ínsé nu i-au pututü folosi nimicü. I-a bătuta la ochi fap- 
tulü, că nici unü Ungurü nu póte conversa, fără sé des
coperi în elü după câteva minute pe Jidovulü. Maghiarii 
suntü mai cu sémá ómenl nobili şi domniş0re nobile 
prefăcuţi în őse, cu pretenţiuni fără frâu şi fără orî-ce 
proprietate, cu tóté astea mulţi dintre ei, cari încâtva 
s’au pututü conserva bine, au numai după formă, nu 
după fiinţă, putere mai puţină decátü în timpurile dina
inte de 1848.

Elü a făcută cunoscinţă cu preotulü daco-română 
Mafté din satulü O., care e unü bárbatü destoinicü, vor
besce fluentü englesesce; i-a plácutü multü acestü preotă 
care are de gándü sé mérgá la anulü în Londra, sé se 
perfecţioneze In limba englesS. Preotulü face politică, 
agresivă, vrea sé fiă Ardealulü alipitü României, dér 
dela ţâra mamă nu se póte aştepta o faptă de inimă, 
cátü timpü se află sub domnia unui streinü, a unui 
Hohenzollern — dér va sosi <}iua, când urmaşii Roma- 
nilorü vorü fi mântuiţi.

Englesulü simpatisézá cu Saşii mai multü decâtă 
cu Maghiarii. Sibiiulü e mai frumosü ca CltişiulQ şi 
chiar aerulü e mai bunü decátü celü din oraşulO ma- 
ghiarü. Sasii suntü unü poporü bravü, muncitorü. Ei 
nu mai practică sistemulü de doi copii, dér perdü me
reu terenulü, numai cugetulü la patria lorü nordică îi 
mai ţine.

Ungurii cântă cântece d’ale vestitului Petőfi, dan- 
ţâză CiardaşO, strigă é l j e n  după fie-care proposiţiune, 
suntü trufaşi, nobil! şi netoleranţi. In ţâra lorü domnesce 
mare corupţiune, scirile despre defraudări, sinucideri şi 
dueluri suntü aşa de dese ’n (Jiare, ca şi anunţurile me
dicale, suntü pânea de tóté (Jüele a cetitorilorü. In Un
garia propriă totü mai suntü Unguri avuţi, in Ardealü 
insé au dispárutü mai toţi, ve^t bine că nu e nici o mi
rare, fiind-că şi celü din urmă >ur< duce o viâţă de ca- 
valerü. Nici unü bine nu e în Ardealü. Cu acésta 1*1 
ia rémasü bunü dela {éra Hunilorü, a betyarilorü şi a 
multorü rasse în speranţă d’a raporta fidelă publicului 
englesü cele ce a véíjutü.

»Pester Lloyd« e fórte nécöjitü, că a apárutü acéstá 
carte. Dér, <Jice elü, autorulü, care nu póte suferi pe 
Maghiari, nu e multü mai cătră ei decâtă bunii amici 
din Parisü, car! suntü esaltaţ! pentru Maghiari şi aceste 
esaltăr! le lasă sé curgă torente în cântece ţigănescl de 
te usucă şi în danţurî patriotice de ceardaşO.

Societatea CarpaţiL
D-lă primă-ministru Brătianu, în réspunsulü 

ce l’a datü d-lui Cogălniceanu, cu ocasiunea in*
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terpelării privitóre la espulsaţi, a crezută de cu
viinţă între altele a se ocupa şi de Societatea Car- 
păţii, aşa că acésta s’a aflatü îndemnată a lămuri 
lucrulü printr’o declaraţia în publicü. Declara
ţia, subscrisă de preşedintele C. C. D o b r e s c u ,  
accentuâză mai întâiu, că societatea nu se va 
rosti în afacerea durerósá a espulsaţilorii, asupra 
căreia se va pronunţa istoria, apoi urmézá aşa :

D-lü í. C. Brătianu, ca ministru de interne, de pe 
tribuna parlamentului, în au^ulü téréi şi din nenorocire 
şi alü Europei, a denunţaţii pe » S o c i e t a t e a  C a r p a 
ţii« că e o societate de agitaţiuni, că a eşitti cu drape- 
lulü pe strade şi a ameninţaţii, că are sé se ducă sé 
spargă geamurile agenţiei austriace, că poliţia a trebuită 
sé apere mai multe tjlile casa, pe care acéstá societate o 
luase la ochi, că agitaţiunea începuse a prinde temeiu 
şi în judeţe, că s’au înfiinţatâ déposite de arme pe vâr
furile Carpaţiloră, că se îndemnau ómenii sé trâcă în 
Transilvania, că décá numai <Jece  R o m â n i  cu arme 
câtă de ruginite trecéu Carpaţii şi apoi venea şi mişca
rea dela Filipopoli, s’ar fi creatö României o posiţiune 
cât se póte de rea.

Câte afirmaţiuni, atâtea nedrepte acusărî, étá în sub
stanţă réspunsulü scurtü ce am putea da d-lui prim-mi- 
nistru. Nimicü, dér absolută nimicii nu se póte aduce 
ca dovadă întru susţinerea unorü aşa de grave denun
ţări, afară numai de ceea ce póte născoci imaginatiunea 
bolnavă a spionilorü poliţienesc!.

De mirată în adevérü e tocmai faptulü, că mai tóté 
aceste alegaţiunî sé potrivescü de minune cu ceea-ce 
spună fiarele unguresci despre »Societatea Carpa^i,“ aşa 
în câtă e cu putinţă ca d-lă I. C. Brătianu sé fi fostă 
victima unoră informaţiunî pornite dela cei mai înverşu
naţi vrăşmaşi ai némului românescă. Décá aceste infor- 
maţiuni le are dela poliţiă, cum afirmă d-sa, atunci bă- 
nuimă că în poliţia secretă a d-lui Moruzi s’au strecurată 
multe fiinţe dintre spionii austro-maghiari, cari mişuescă 
prin acéstá ţâră şi râspândescă în stréinétate cele mai 
multe calumnii despre România şi instituţiunile ei. Pe a- 
ceştia ar fi trebuită sé-i înfiereze d-lă Brătianu dela tri
buna camerei ér nu sé se nápustéscá asupra unei tinere 
societăţi românescî, care n’are altă vină, decâtă că pórtá 
frumosulă nume »Carpaţii:“

Ideile şi aspiraţiunile ce avemă scie fórte bine pa 
triotulă Brătianu, că nu se polă réspándi, nici prin agi
taţiuni copilăresc!, nici prin manifestări de stradă, nici 
prin procesiuni nechibzuite pe ia casele ambasadei aus- 
tro-maghiare, nici chiar prin deposite de arme ruginite 
adunate pe vîrfurile Carpatiloră; ci luptămă încetă-încetă, 
fără sgomolă în tainica linisce a desvăluirei sentimente- 
loră românescî, prin conferinţe literare şi istorice, prin 
reviste şi cj'are, în fine prin înmulţirea asociaţiuniloră, 
cari ar apartiné scólei naţionaliste române.

Sé ne permită d-lă Brătianu a nu lua în seriosă 
acusarea că ambasada austro-maghiară a fos ă păzită 
mai multe (Jile de poliţia nóstrá contra unoră atacuri 
închipuite ale societăţii Carpaţiii, când tótá lumea scie 
câtă de blândă e Românulă din firea lui şi cum n’are 
acele porniri cavaleresc!, pe care le-amă observată la 
fraţii noştri italieni şi spanioli. Apoi în ceda ce priv> sce 
aserţiunea, cu nimică dovedită, că acéstá societate, 
ale cărei fonduri trecă peste ună milionă de lei, 
după spusa unui ^iară ungurescă, ar fi făcută depo
site de arme pe Carpaţi şi că, (Jécft numai <jfece ómeni 
ar fi trecută munţii, s’ar fi dată focă Orientului, acésta 
póte fi socotită mai multă ca o flóré retorică, bună póte 
pentru trebuinţa causei.

nS& înşelă amarii“ — continuă mai departe 
declaraţia — cei ce credit că acestă societate ar 
vrea să se amestece în luptde din Transilvania11,. 
„Scimu f6rte bine câtă putere de resistenţă ro- 
mân^scă e acolo..,, şi afară de acesta bărbaţii po
litici dela Pesta prin purtarea lorii au înâspritii 
şi înăsprescâ încă lupta, aşa că nu s§mţimu nici 
o nevoiă d’a ne arăta pe arenă şi d’a înteţi miş
carea...“

S C I R I L E  P I L E I .

In  cvartalulu ce se începe cu diua de astădi l-a  
Aprilie vomu publica în Foiletonü o interesantă şi forte 
instructivă descriere a căletoriiloru lui H. M. Stanley. 
vestitului esploratorü africanii, actualulu conducetoru alu 
statului Congo.

Ministrulă Trefort a pusă de s’a tradusă în ungu* 
reşce preţi0sa carte a scriitorului şi specialistului fran- 
cesă Frary: „La question dela langue latine« (Cestiunea 
limbei latine). Miuistrulă nu aprobă totă ce scrie Frary, 
nici nu vrea sé organiseze imediată scólele medii pe 
basa celoră susţinute de autoră, dér a găsită cartea 
atâtă de temeinică, plină de înv0ţătură şi iu améruntele 
sale singuratice de o însemnătate practică, încâtă a pusă 
sé se traducă. Frary e pentru eschiderea limbsloră 
latină şi grécá din scólele medii şi pentru înlocuirea 
loră cu cea germană şi englesă. Motivulă principală ală 
atacului séu e utilitarismulă.

—x—
Ca adausă la scirea de mai susă, foile unguresci 

spună, că în ministeriulă instrucţiunei publice din Pesta, 
unde suntă adunaţi acum toţi prodirectorii la o confe- 
rentă, se ventilézá scirea, că în anulă viitoră limba la
tină în tóté clasele gimnasiale se va propune numai ca 
studiu extra-ordinarü

—x —
Acele scóle medii, ^ice »P. LI.,“ care nu cores

pundă pretenţiuniloră legii, au sé fiă avertisate în ter
mină de o jumétate de ană de trei ori, şi décá acésta 
nu va folosi, li se va detrage dreptulă de publicitate. 
Celă dintéiu avertismentă l’au primita pănă acum şâpte 
scóle medii. — Ce-o fi vrândă »bunulă« ministru T re
fort? Nu cumva sub pretextulă, că nu coréspunda legii, 
vrea sé scape de scólele naţionalităţiloră ?

—x—
Deputaţi ai Braşovului pentru adunarea generală a 

Universităţii săsesci pe periodulă şedinţeloră din 1886, 
1887 şi 1888 s’au alesă d-nii Iosef W. Filtscht redac- 
torulă , Krönst. Ztg.,* şi Adolf Zag, deputatulă dietală.

—x—
»Kölnische Zeitung« află, că princesa de coróná 

Stetania e în stare binecuvântată şi se aştâptă sé nască 
la sfârşitulă lui Septemvre. .

Locuitorii unei localităţi de lângă MuncacI, parte 
mare RusniacI, şi au vândută totă ce avéu ca se emi
greze în America. Foile unguresc! nu vréu sé spună, 
că miseria e pricina emigrării, ci pună vina pe preotulă 
lora gr. cat.

In şedinţa dela 7 Aprilie n. a reuniunei istorice şi 
archeologicedincomitatulü H u n e d ó r a ,  ţinută în Deva,  
secretarulă reuniunei K u n  a vorbită despre réscóla lui 
Horea şi Cloşca, arătă ultimele fase ale revoltei, schiţa 
operaţiunile strategice ale revoltaţiloră. Kun a vorbită

negreaţă după inima şoviniştiloră şi a spălată cu ou ţi 
cu oţetă pe comandantuia militară, generalulă Scherfer- 
kom, care n’a dovedită nici o energiă. In urmă istorisi 
ultimele momente din viâţa lui Horea şi Cloşca. Mailand 
îşi ceti studiulă séu intitulată ,Date pentru o mitologii 
română“. Pe basa a 95 de povesti poporale adunate de 
ela, caracterisâ spiritele bune şi rele ce vină înainte In 
aceste povesti. König raportă despre nouéle descoperiri 
dela Sarmisegetuza, între care o statuă a Minervei ţi 
doué ale Dianei; acestea s’au dată museului istoricii 
din Deva.

—x—
In Abrudu, centrulă mineloră de aură ale Ardea

lului. se va construi în curândă o casarmă.

In afacerea legii de notariatu modificată prin art. 
de lege Vil din 1886, ministeriulă de interne a dată o 
ordinaţiune-circulară, prin care comisiunile administra
tive se provócá, ca sé predea notariloră publici r. tóté 
afacerile de moşteniri, care pănă la 7 Aprilie nu s'au 
îmânată nici unui membru ala scaunului orfanală. Afa
cerile sé se împartă egală între notari. Scopulă e, ca 
lucrările sé se resolve repede.

— x—
In şedinţa de Sâmbătă 10 Aprilie a camerei depu- 

taţiloră din Pesta, deputatulă Engedi a adresată minis
trului de comerciu o interpelare privitóre la convenţia 
comercială cu România, cam totă în sensulă interpelărei 
lui Nemenyi.

—x—
Calea ferată Deşiu-Bistriţa s'a terminată şi în Maiu 

se va preda comunicaţiunei.

Cu tjiua de 15 Aprilie n. te fâcă urmátórele modi
ficări în circularea trenuriloru: In interesulă legăturii 
trenului accelerată intre Pesta şi Bucurescl sé íntroducü 
pe linia Copşa-mică— Cluşiu doué trenuri omnibus. Tre
nurile ommbus de pănă acum se desfiinţâză de pe nu
mita liniă. Pe linia Cucerdea-TSrgu-Mureşului se intro
ducă doué trenuri omnibus ca legătură. Trenurile om
nibus de până acum rémánü ca trenuri de persóne, 
Pe linia Copşa-mică—Sibiiu voră comunica, ca legătură, 
nouele trenuri omnibus, pe când cele de pănă acum ré- 
mână ca trenuri de persóne. Pe linia Aradit-leiuşiu se 
desfiinţâză trenurile omnibus ce circulă între Alba-Iulia 
şi Teiuşiu.

—x—
In Timisóra a falimentată unulă din marii fabri

canţi de spirtă în Ungaria, Moritz Friedmann, care s’a 
şi arestată fiindă acusată că a dată falimentă frau- 
dulosă.

— x —
După datele oficiale ale oraşului, în Viena dela 

1883 pănă ia 1885 s’au tăiată cu 5291 vite mai puţină. 
Statulă perde 77,809 fl. 45 cr. dare pe consumö, ér 
oraşulă perde 9258 fi. 55 er. Causa e lipsa de câştigi 
a ómenilora şi scumpirea cărnii, din causă că nu s’au 
mai importată vite din România.

„Monitorulă oficială“ din Viena publică concursă 
pentru ocuparea postului de gâde ală térii. Leafa a* 
nuală e de 735 fl. Réu stămă cu principiele uma
nitare !

—x—
Astă sérá se va juca la teatrulă germană »Aschen

brödel,« dramă în 4 acte de Roderich Benedix.

FO ILETO N Ü .

Paralitica.
(Din franţuzeşte de I. E. Prodan.)

(Fine.)

Asprele şi îndelungatele vânturi dela métjá nópte 
ale lunei lui Novembre, suflă cu sgomotă mare prin pă
durile despoiate de frunte; drumurile suntă lunecóse şi 
pe ceriuri trecă cu repednie masse enorme de noii 
negrii ca funinginea. Pe viţele de viă mai atârnă încă 
unele frunte înroşite şi tremurândă, ér în livadea verde 
abia se mai vede din când în când, undulândă fumula 
dela foculă pécurarului. In sată, începă ómenii a veghia, 
stândă înaintea focuriloră de viţă de viă, a căroră flă
cări voióse şi jucátóre se ridică în înaltele cuptóre.

Intr’una din aceste nopţi melancolice şi monotóne, 
Maugars, în loeă d’a -merge la vecinii séi, sé gluméscá 
ca sé-i mai trécá de urîta, rëmase acasă împreună cu 
soţia sa. Pe masa din odaia de mâncare, îşi fàcéu so
cotelile pe nisce bucăţele de hârliă galbenă, notândă tóté 
cheltuelile şi venitele.

Maugars calcula, că décà va fi o recoltă bună, va 
fi mulţumită pe deplină. Şi adause: — O së vecjï pe 
vecinii mei că vora crepa de ciudă! Şi pe faţa lui us
cată se strecură ună rîsă despreţuitoră şi semnificativă

Soţia lui, luându-lă la socotelile sale, se duse de 
se culcă. Puţină după aceea plecă şi elü. Insé în 
acelă momenta, în care voia sé şi djgsbrace b!usa sa vâ 
nëtâ, credea că aude — íngrozitóre aducere aminte! —

sunetulă celoră trei ciocniturl în grinda casei, ce Ie făcea 
mătuşa Maria de câte or! chiăma pe soţia lui la sine.

Elă îngălbini şi cu o voce tremurátóre <}ise: — 
Joanetă, aucjit’ai tu? — Eu, réspunse ea, n’am aucjită 
nimică. Ia séma că visezi! — Colo susă, continuă ela, 
arăiândă cu groză spre grindă cu degetulă. — Ei bine, 
colo susă, îi replică nevasta. Sci ce, cine are voiă de 
durmită sé se culce, acolo vora fi fără índoélá cloţanî.
— Ér după o mică pausă mai <J*se: — Séu póte sé fiă 
vr’o mâţă.

Maugars stătea încă totă înmărmurită ascultândă. 
In sfârşită nu puté sé se înşele! Ela îşî 4*se: sé 
întâmplă uneori omului sé aibă năluciri şi-şi face închi 
puir! din ele. Ah! prostiă, nu-i nimică! De sigura, 
fiind că am socotită atâtă de multă mi s’a părută c’auda 
ciocn.turl. — După o pausă repetă: Da, acésta trebue 
sé fiă causa. Cifrele îţi tulbură capulă şi-ţi strică min
ţile!«

Apoi liniştindu-se îşi desbrăeâ blusa; în momentula 
când voia sé şi desbrace şi pantalonii, aude din nou, 
spre gróza lui, care făcea sé-i înghieţe sângele în vine, 
repetându-se cele trei ciocni tur! fatale.

Cu vocea tremurátóre şi în&buşită strigă nevestei 
sale: — Aucjî tu Joanetă? — Dér ea adormise deja 
cu faţa întorsă cătră părete şi nu i réspunse nimică.

Insé cele trei ciocnituri s’au repetată cu atâta pu
tere, încâtă au sguduita de astădatâ grinda şi elă sbierâ 
desperată. — N’au^i Joanetă!? — Ce s’audă ? — 
Cele trei ciocnituri ala m ătuşei! — A h! câtă eşti de 
uriciosă în nóptea acésta, sermanulă meu omă! Mergi 
susa de vecji ce este şi lasé-mé în pace sé dormă.

Şi pentru ce, îşi (Jise elă, n’aşă merge eu sé védő 
ce este ? Dór nu suntă dobitocă sé-ml fiă atátü de 
frică!

Şi cu mâna iritată prinde lampa şi se sue pe scară. 
Sosesce pím’ la uşă, dér în momentula când s’o deschiijă 
stă la índoélá. Ascultă şueratulă vântului de tómná, care 
plângea durerosă în jurulă vechei case.

Insé ună omă ca Maugars ar fi putută sé se témá 
de ună vântă? Apucă din nou uşa cu curagiu şi o îm
pinge cu putere.

In acea clipă, ună puternică curenta de vânta, des
chide feréstra cu sgomotă, încâtă era câtă pe aci sé-i 
stingă lampa.

Elă păşesce atunci în odaiă şi înfiorată privescecu 
spaimă în tóté părţile; la radele íntunecóse ale luminei, 
covórele roşii de pe pată, care dela mórtea mătuşei sale 
erau aruncate în disordine, se mişcau ca şi cum unü 
corpă de femeă séu o stahiă ar tremura sub ele şi ar 
voi sé le desfacă.

Atunci elă, cu ochii mari, aţintiţi şi îngroziţi îşi (Jise: 
»Oh! nu. Acesta nu e vântula, care face sé se misce 
covórele astfelă ! Acésta e mórtea, care s’a reíntorsü. 
Ea es te ! Ea e aici, în dosulă acestoră îndoituri. Ea 
voesce sé vină acum la mine."

Şi d’odată întâţişându-i-se grozăvenin crimei sale, 
cu ună accesă grabnică neaşteptata de consciinţă, necu- 
tezândă a fugi dinaintea fantomei, pe care credea că o 
vede mişcândă covórele cu degetele ei osóse, se retrage 
incetinela pe vârfulă degeteloră cătră uşă, voindö a'şl 
perde urma. Astfelă miserabilulă, ficsânda cu ochii în

spăim ântaţi covórele, car! încă totă tremurau, se trage
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De lângă cheia Turdii, Martie s. v. 1886.

Vécjéndü că alţii mai competenţi nu v’au scrisü 
!n<ă nimicö despre comediele şoviniştilorO maghiari din 
Turda, deşi cam târziu, vé rogü permiteţi-mi să vé dau 
unü scurtü raportö:

In de 3 (15) Martie veaii şi eu la Turda. Aci 
«ra mare sérbátóre. Vé4ui de pe plaeatele afişate prin 
colţurile stradelorü, că Maghiarii sérbátorescü detro
narea dinastiei din 1848. Lorü — precum sé vede — 
tóté le suntü iertate, pe când noué nu ni-se permite nici 
bareraî aceea, ce ne concede legea.

Câţi traşi-împinşl, faraonenl, şi honvezi scăpătaţi 
din an. 48, în *unetulü musicei şi alü corului, cu stin
darde tricolore maghiare în mâni, sbierau pe strade: 
,Tráié(icá independenţa maghiară, trăiescă Kossuth!“ Apoi 
se adunară la statua cu cruce din piaţa mare. Cu oea- 
siunea résboiului románo-ruso-turcü din 1872 încă s’au 
tostü adunatö în acestü locü, atârnândft asupra crucei 
unö stindardö cu semilună. Unü Románö vétjéndü acesta 
(Jise: „S’a rădicata semiluna asupra crucei, ca cu atátü 
mai sigurö se cadă.*

Pe timpulü naraţiunei mele era lângă statua din 
cestiune o tribună, pe care suindu-se neguţătorul Vajda 
Ödön — în aplausulii tuturorü — rosti o cuvântare, a 
căreia înţeleşii a pututü fi cam acesta: Dumnezeu este 
esclusivă numai alü Maghiarilorü, ba numai alü lorü 
este chiar şi cerulü, sórele, stelele şi aerulü; apoi că; 
independenţa patriei maghiare e la uşă, aşa în cátü »ma
rele apostolö maghiarö,“ Kossuth, cu tóté că e bétránü. 
are speranţa că o va ajunge şi vé<Jéndu o va c|ice, ca 
Simionü Stilniculü: „Acum slobóde Dómne pe robulü téu 
in pace!“

După acésta a mai voitö sé vorbéscá şi unö 
Csipkés Ödön, dér după ce a citatü câteva vorbe din 
poesia: »Talpra Magyar!« a fácutö fiasco, aşa încâtií în 
locö de a-lö aplauda, l’au rísü şi bajocuritü cu toţii. — 
Era fórte bătătoru Ia ochi împrejurarea tragi-comică, că 
celü mai mare stindardö ungurescö era purtată de unö 
faraoneanü hírosü — totü bube pe capü.

In urmă, cei de ceva trébá s’au împrăştiata care 
in cătro şi la urmă remasé plebea. Aceşti traşi împinşi, 
obosiţi de atâta alergare şi setoşl de dorulö ţuicii, cu 
pălăria în mână începură a cerşi de pe la Românii, cari 
s’au fostü adunatö şi ei la eomediă. Vetji bine Românii 
i-au íadreptatü sé cerşSscă dela aceia, cărora le-au ser
vitei. „Dăi la naiba — (Jiceau ei, — că ne-au făcuta ne
buni sé alergámü pe stradă ca nisce smintiţi, ér la urmă 
s’au dusü, şi pe noi ne-au lăsata fâr’a ne cinsti cu ceva.« 
,Pe séma nebunilorü n’avemü bani» li-au <Jisü Rományi 
şi cu acésta s’a sfîrşitO comedia fără bani.

Puterea aparinţelorti.
(O conferinţă la Ateneu.)

Joi 20 Martie d. C. A r i o n ü  a vorbita despre p u 
terea aparinţelorti. Omulö sélbaticü a servitü ca punctulü 
de plecare conferenţiarului. Décá unei asemenea fiinţe 
Ii areţi unö bobü micö de diamantü şi o bucată mare 
de sticlă, va preferi sticla; cu totulö altfelü va face unö 
omü civilisatö. De aci porneşee spunéndü, că nu numai 
sélbaticii au aparinţe dér şi ceilalţi, căci, ori sub ce for
mă s’ar presinta, omulö rémáne omö şi décá celü civi- 
lisatü nu va fi stăpânită de aparinţă íntr’o cestiune ca 
aceea cu diamantulü, apoi va avea altele de altă natură 
şi mai vârtosă de natură psichieă şi în lumea cugetări- 
lorü nu e tot-d’auna lesne se deosibescî sticla de bobulü

....... -!» ..................... ...... ' —~ -...  ' ..... :.—
înapoi, ínsé pe când căuta sé fugă de mórfea înşirată 
în óse, carea venea fără índoélá sé-lü afle şi sé-lü su- 
jjrume, picioru-i alunecă, se prâbuşesce d’o dată în josü 
şi pe când lampa i se ro.«togolesce pe scară, stinsă, îşi 
sdrobesce capulü íntr’unü stélpö puternicö de lemnö, sco- 
(éndü răcnete desperate şi íngrozitóre. Mórtea ííö ajun
sese.

S ă l i ş t e ,  15 Martie 1886.

Discreţii.
de

Jacqnes Normand

Intr’o trum6sâ $  de Mai, pe la cinci 6re după 
am6<}î, t^nSrulQ baronQ des Aiguisettes suia treptele de 
p6tr& ale palatului »Cocherel« ce se află în Avenue Hoehe, 
ţi anume cu intenţiunea ca sg dea o visită frum6sei 
d6mne Cocherel. soţia bogatului directorâ ala »Creditului 
franco-irlandesQ.“

Tînărultt baronii părea forte vesele.
TotQ esterioruld s6u esprima o mare deşertăciune 

satisfăcută, atâtQ pălăria sa, care-i strâlucia ca o trestiă 
lustruită negru, câta şi ghetele sale ascuţite şi înguste, 
care nu mai puţinâ îi străluceau; atâta elegantula noda 
alo cravatei sale de col6re deschisă, câtfl şi cela mai 
mieft dintre buchetele ce-i erau ţesute în stofa vestei 
sale de vâră; atâta frisura blondei sale mustăţi, ochii 
s8i strălucitori, cât.0 şi mănuşile sale galbine, peste care-i 
ernu binişora scoşi benţii cei albi ca zăpada.

de diamantü; aparinţa înşelă şi RomânulO <}ice cu drep
tate: nu  h a i n a  f a c e  p e  o m ü .

Civilisaţia, décá a depărtata unele aparinţe, a năs
cuta altele séu a transformata pe cele vechi, le-a poleit. 
Dorinţa de a plácé a fostö tot-d’a-una sub orî-ce gradü 
de civilisare şi décá sélbatieele reuşesett se placă văp- 
sindu’şî părulă roşu ori vîrîndu-şi inelulü în nasü, ori 
altfelü, apoi şi dómnele nó3tre nu au mai puţine m’jlóce 
de cátü sélbatieele, pe cari mijlóce — ar fi pututü a- 
daoge — sciu sé-le exploateze, nu ne putemü plânge, 
cu destulă abilitate şi cu destulü succesü. Dér nu numai 
sexulü slabü îngrijesce dé acestea, ci şi bărbaţii. Ei vorü 
sé fiáimpunétorişi precum Cet i  w a y  o când judeca îşî puné 
o haină albastră şi pene pe capü, totü aşa o n o r a b i l i i  
noştri, cândü vorü s0’şi dea i f o s e  îşi trántescü s t i c l a  
in ochi, facü felü de felü de strâmbături.

Cu tóté acestea aparinţele totü domnescü, şi, pre
cum D o n- J u a n u l  îngrijesce sé’i fiăhainele tăiate după 
ultima modă precum celü care (Dumnezeu scie cum) ’şi-a 
luatü o diplomă vrea s0’ţî facă pe filosofulü şi pe ínvé- 
ţatulO, precum politiculü ’şl pune decoraţiunile cu bucu
rie ca sé p a r ă  ceva, de  s i g u r ü  f ă r ă  se  fiă; totö 
aşa toţi íngrijescü de aparinţe şi, lăsândO la o parte din 
tipurile, — vomü constata că din observarea societăţei 
in mrjloeuîă căreia trăim resultă semne, probe inechivoce 
ale p u t  e r e i  a p a r i n ţ e l o r t i ,  ne supunemü ei, ciuşdim 
pe cei cari mágulescü aparinţele şi putemü 4ice:

£tă de ce talente avemü trebuinţă.
Astfelü fiindü, ne întrebămO, cari suntü c ă u ş e l e  

acestei puteri. Oratorulü le găseşce: a) în modulü dea 
percepe noi lucrurile; b) in legea relativităţii, căci omulü 
trăiesce într’o transformare continuă de dorinţe, cari sunt 

r e l a t i v e  cu starea în care se află: séracului îi apare 
fericirea în bogăţiă; când o are o caută în iubire; când 
o are şi pe acésta caută onoruri etc.; c) în defectuosita- 
tea comparaţiunilorO, căci n’avemü în minte presinţî tóté 
noţiunile cu tóté desluşirile; trecutulü, da pildă, ni se 
pare bunü, când în presinte ni se păreau réu — vor- 
bindü de unele caşuri —; dN în dificultatea de a vedea 
tóté părţile unui lucru, când vedem numai pecerü, care 
ne isbeşte mai multü. Ca esemplu pentru acésta din 
urmă ia f emei l e .  Unii au (Jisü că femeile suntü rele, 
alţii că suntü bune, toţi au vétfutü numai o faţă a lu
crului. A d e v é r u l ü  a d e v é r a t ü  e că ie ţinemfl de 
rele pe femei séu de inferióre . . . Legile aprobézá şi, 
chipulü, oratorulü ţine grozavü sé lovéscá în legile nóstre 
pe dreptü dér . . .  cu o rândunică nu se face primăvară.

După acestea oratorulü pune întrebarea, aparinţele 
suntü rele? pe care, dreptü vorbindü, n’a resolvat’o de
cât Ü în parte. Ne dă câteva proverbe între cari n u  to t  
ce s b ó r á  se  m ă n â n c ă ,  pe care l’a (Jisü: t o t ü  ce 
s b ó r á  nu s e  m ă n â n c ă ,  exprimândă o idee cu totulü 
d’andósele decátü cea adevératá; ne vorbeşte apoi de La 
Fontaine, Phaedru etc. ca sé ne arate câ din vechime 
chiar se recunoşteau aparinţele şi puterea lorü. După 
acestea ne vorbeşce de aparinţele în vié(a nóstrá socială, 
în politica cea mare şi cea mică, în lucrurile publice, etc. 
Apoi ne spune, că lucrurile mari în politică au fostă a- 
parinţe. Aşa, drepturile publice erau visuri acum 50 de 
ani la noi în {érá şi suntü realităţi ac}!: aparinţele mari 
suntü realităţi!

După acestea ne declară că noué în genere, nu ne 
place f o n d u l ü ,  ceremü f o r m a  şi ne dă pildă teatrulü: 
décá Rossi în O t h e lo ar veni cu unü cuţită de tăiaiü 
hârtie in locü de iatagane sé omóre pe Desdemona, ori 
Miliő, în B a r b u  l á u t a r u l ü  ar veni îmbrăcata în fracü 
ni s’ar părea neobiclnuitü şi nu ni ar plăcea. Bine! dér

Şi décá tínérulü Jean des Aiguissettes este atji ve- 
selü îşi are causa sa.

In timpü ce élű galopă de dimin0ţă în Bois, şi 
anume în Avenue des Poteaux alăturea de d-na Cocherel. 
acésta se arétá cu deosebire amicală faţă eu dénsulü, 
atátü de amicală incátü, când se despărţiră unulü de al- 
tulü, pe la douéspreíjece óre fár’ unü sfertü, la piciorulü 
arcului de triumfü, ea îi şopti urmátórele cuvinte:

»Astăc î̂ . . .  pe la cinci óre . . . voiu fi singură.* 
Deja de trei luni baronulü Jean făcea curte d-nei 

Cocherel, făcea tóté încercările unei serióse cochetării 
d’a se apropia de dénsa, dér pănâ’n acestö momentü os- 
tenéla i-a fostü zădarnicâ.

Elü nu putea pricepe pe mica burgesă. Elő, care 
avea însuşirea d’a pétrunde la cea dintéiu privire pe orice 
femeiă, declarase’n gura mare, că ea îi este atátü de as
cunsă şi atâta de enigmatică, întocmai ca o inscripţiune 
egipténá.

Deşi pe d-lü Cocherel ílü putea mulţămi depünü 
colosala sa avere, ce privea afacerile sale de inimă tre
buia sé’i pară viéta cumplitü de sécá. Cu pântecele séu 
grosü şi cu căruntele sale favorite era admirabilü, mân
dru şi aristocratü pănă’n vârfurile degefelorü sale! Cátü 
de multü trebuia sé sufere cu tóté astea d-na Cocherel 
lângă unü bărbată atátü de greoiu, atátü de puţinO eíe- 
gantü, atátü de inferiorü ei ín tótá privinţa! Nu trebuia 
ea óre sé se semţă fórte măgulită d’a fi distinsă de elü. 
Jéan des Aiguissettes, eare cu dreptü se putea numéra 
între cei mai mari bărbaţi de viélá din Parisü? De elü, 
care nu’şî mai putea numéra succesele ? De elü, pe care 
ílü adusese în mare va4á pretutindenea relaţiunile sale

tóté aceste vorbe şi esemple ne arată, că suntü aparinţe 
nu ne lâmurescü décá suntü b u n e  ori r e l e ,  deci în- 
trebarea rëmâne întrebare.

(România) Gheorghe dela Plevna.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. altt »Gaz. Trans.«)

BRUXELA, 13 Aprile. — Erl s6ra, s’a ţi
nuţii unCi mare meetings republicanii. Liniştea 
n'a fostu de locu turburată. — Din Charleroi 
se anuţă o nouă grevă a lucrătorilorâ,

BERLINtT, 13 Aprilie. —  In camera se- 
nioriloru se desbate proiectulâ bisericesc^. E- 
piscopulft Kopp îşi susţine propunerile sale, ce- 
rânda ca, proiectulâ guvernului s6 garanteze nu 
numai progresulu formalii ci şi celd materialii, 
şi să restabil^scă, pacea între biserică şi stată. 
Bismarck desemn^ză în mari liniamente politica 
biseric^scă a guvernului, accentu^ză că statuld 
bucurosă renunţă la legile din Maiu, care au 
foştii numai arme de lupta, niciodată însă pala- 
diulâ statului prusianul. Oratorulâ justifică proce- 
derea sa, arată că elti de aceea s’a adresata di
recta cătră Papa, fiindtt că acesta nutresce mai 
multă interesu pentru prosperarea Germaniei, de- 
câtă Reicbstagulu germanii, a căruia maioritate 
face politică facţiosă. Nu Prusiei, ci imperiului 
germanii a stricatii lupta cu biserica. In urmă 
s’a închisu desbaterea generală. Desbaterea spe
cială s’a amânatu pe Marţi.

ORADEA-MARE. — A<Ji n6pte s’a simţitii 
aci unii violenţii cutremură de pământii, care a 
durată ună minută.

DIVERSE.
Longevitate. — Virata cea înaintată a lui Metusa- 

em, ce a devenita proverbială, rămâne pe josă pe lângă 
ceea ce spunâ cărţile sacre ale Inzilorâ despre Prathama 
Radja. Acesta bărbata rartt, care întrunea în persdna sa 
afacerile unui rege, ale unui sfânta şi ale unui pusnicâ, 
trăia într’o periodă de virtute şi filele lui au fosta multe 
pe pământâ, căcî când s'a făcuta rege, era în vîrsfa de 
2,000,000 ani, apoi a domnita 6,300,000 ani şi după 
ac6sta abdicând a trăită în linişte încă 100,000 ani, până 
ce s'a dusă din lume pe muntele Aştapada. Din nefe
ricire nu se cun6sce numele medicului s£u.

** *
Prinţultt Napoleonii. — »Prinţultt de cor6nă« altt 

Franciei petrece de presenta în Roma, unde se vorbesce 
iorte multă despre elâ. D’altă dată când a venit in Roma, 
a trăita retrasâ; acum fns6 la aparinţă umblă să-şi 
caute pretini. Curtea regală din Roma l’a primita pe 
prinţulă cu o afabilitate demonstrativă. Familia regală 
de multe ori l’a chemata la prântjO, regele i-a făcută 
visitâ, asemenea şi prinţula de cor6nă ala Italiei. T6te 
aceste nu sunlâ atâta de bătătâre la ochi, dâcă vom 
considera legăturile familiare, ce esistă între familia regale 
din Italia şi între familia Bonaparte. Este însg ceva ex
traordinara, că miniştri Depretis şi contele Robilant, 
precum şi mulţi diplomaţi celebri ca Minghetti Bonghi 
şi alţii faca dese visite prinţului NapoleonO. Aceste vi- 
site dau pricină la deosebite combinaţiunl în sînulă di- 
plomaţilora europeni, cari acum urmărescă cu atenţiune 
toţi paşii prinţului.

Editora: lacobă Mnreşiann.
Redactorii responsabila: Dr. Anrelă Mnreşiann

cu frumósa d-na Morlet, de curêndü întrerupte, ne măr
turisite, dér cu tóté astea cunoscute întreg ei lumi ele
gante (high-l i fe)?

D-na Morlet, trumósa cu përulü de aurü — cum 
era numită pentru măreţulă ei përü veneţianO — era, 
ca şi d-na Cocherel, o burgesă; baronulü des Aiguisset
tes avea o deosebită predilecţiune penitu buraeS&k

»La naiba, acéstá mică Cochereli e ifré d/ficilă,* 
îşi (}icea adeseori tínérulü baronü. „Cţţry? sé mx vrea 
s’asculte p’unü bárbatü, care în timpü de optsprezece 
luni a iubiţii pe cea mai frumósá femeiă din Parisü? 
Şi care a părăsi i/o ! . . . .  Da eu, eu am părăsită pe 
acéstá distinsă Bernardină !*

In acestü cugetă consolátorü baronulă Jean, care 
era pasionată pentru musică, îşi trelălăia după o cunos
cută melodiă urmátórele cuvinte: C'est moi qui Vai. . . . 
V ai. . . Vai . . . Vai . . . Qui . . . q u i . . . q u i . . . q u i . . .  
qui . . . quittée.

Când în fine at}ï dimin0ţă d-na Cocherel îi dase 
unü rendez-vous — căci era ună adevératá rendez-vous
— baronulü Jean, pe când călărea în pasú pe Avenue 
des Champs Elysées în josü, îşi pută şopti în sine :

„In fine sé înduplecă! în fine se înduplecă! Tóté 
suntă una ca alta!«

Şi tînërufà bărbată privea cu plăcere pe Avenue 
in josü şi contempla mulţimea de őmenl asupra careia 
sórele îşi arunca strálucitóréle'i ra(|e.

V  (Va urma.)



Nr. 75. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

Onnrali la bursa de Viena
din 12 Aprilie st. n. 1886.

Rent& de aurti 4°/0 . . . 103 65 
Rentă de hârtiă 5% . . 95.15 
bnprumutulâ căilorQ ferate

u n g a r e ......................  152 25
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostQ ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.25 

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 25 

Amortisarea datoriei căi* 
lord ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  117.50 

Bonuri rurale ungare . . 104 80 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 80 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t t .......................... 104.70
Bonuri cu cl. de sortare 104.70 
Bonuri rurale transilvane 104 60

Bonuri croato-slavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vmQ ung................... ...  100.—
Imprumutulfi cu premiu

ung............................... 121 75
Losunle pentru regularea 

Tisei ţi Segedinului . 124 70 
Renta de hărtiă austriacă 85.15 
Renta de arg. austr. . . 85.40 
Renta de aurii austr. . . 114 25 
Losurile din 1860 . . . 139 70 
Acţiunile băncel auatro-

u n g a r e ......................  879 —
Act. băncel de credittt ung. 297.50 
Act. băncel de credita austr. 294.30 
ArgintulG —. — GalbinI

împărătesei ...............6.93
Napoleon-d’orI . . . .  10 — 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.70 
Londra 10 LivreK sterlinge 125.95

B u rsa  de BueurescX.
Cota oficială dela 29 Martie st. v. 1886.

Renta română (5°0). . 
Renta rom, amort, (o0/») 

* convert. (6%) 
Impr. oraş. Buc. (20 ir.) 
Credit fonc. rural (7°/0)

Cursuiu pieţei Braşovâ
din 13 Aprilie st. n. 1886.

»
urban

(59/.) 
(7% ) 
(f.6%)
(5% )

Banca naţională a României 500 Lei ------
Ac. de asig. Dacia-Rom. -------

« > * Naţională -------
Aurii contra bilete de bancă . . 13—
Bancnote austriace contra aur ti. . 2.01—

Cump. vênH
91— 99—
96— 96V,
89— 90—
31— 33—

102V, 103«/*
86*1, 87—
99— IOD—
92— 93—
82V, 83V,

! Bancnote românesc* 

j Argint românesc . . .

• Napoleon-d’orl . . . .
I Lire turcesc!.................

Im periali...................
G alben!..........................

î Scrisurile fonc. »Albina«

Ruble Rusesc!

14V,
2.02

_ Discontulü

Cump. 8.72 Vônd. 8.75

8.60 • 8.61

9.97 * 10-
* 11.20 > 11.30

* 10.20 p 10.30
5.86 » 6.90

» 100.— « 101.-

* 124.— » 125.V,

7— 10 °/« Pô anü.

956-86, (P u b l i c  a ţ i u n e .
Conformă disposiţiunilorti. §-Iui 16 alâ art. de lege 44 din 1883 

se aduce la  cunoscinţă publică cumcă listele asupra mSsurărei dărei pen
tru 1886 conţinândâ. 1) darea de pământii; 2) darea de case: 3) darea de 
câştigă de clasa I. şi Il-a suntii depuse la oficiolatula orăşenescii de dare 
s p re  a  le put6 vedea fie-care dela 1 2  p â n ă .  i n c l u s i v e  i n  1 9  A p r i l t l  
a- C. înainte d e  prânzii dela 9— 12 şi după prânzii dela 3 —5 6re.

In contra cuotelorti. de dare stabilite în aceste conspecte p6te face 
recursă la comisiunea administrativă:

a) In decursă de 15 <].ile i. c. pănă, la 27 Aprile a. c. inclusive 
acei contribuabili, cari în anulă trecută au fostă deja supuşi uneia din 
speciile amintite de dare.

b) Acei contribuabili însS, cari pentru anulă 1886 suntă pentru 
prima dată supuşi uneia din speciile amintite de dare, şi anume în de
cursă de 15 4^e) începândă cu <Jlua inducerei datorinţei loră de dare 
in c61ele de plătire.

Recursele în contra măsurărei dârei suntă a se aşterne prima
rului orăşenescă, respective magistratului orăşenescă.

Recursele aşternute după terminele amintite să respingă!
In fine sS prov6că toţi contribuabilii ca spre scopulă înscrierei 

dârei, să se presenteze cu c61ele loră de plătire la subscrisulă oficiolată 
de dare fără amânare.

B r a ş o v ă ,  în 8 Aprile 1886.
OficiolatulCi orăşenesett de dare.

Conspectul!! operaţiunilor!!
institutului de creditu şi de economii , ALBINA«

în luna Martie 1886.
I n t r a t e :

Numerariu din 28 Ianuarie 1886 . . . fl. 50,613.18
D e p u n e r i ......................................................» 94,5^0.23
Cambii răscu m p ăra te ................................ * 3 5 ’,362.82
împrumuturi hipotecarî şi alte împrumuturi * 55,488.38
Interese şi p ro v is iu n l.................................* 17,524.57
La fondulă de p e n s iu n e ........................... * 107.01
Moneta v â n d u tă ................................ .....  . * 12.913 56
Efecte , ......................................................* 7,574.75
Contur! curente ......................................* 39,380.22
Diverse ........................................... .....  » 1,259.82

Suma fl. 630,804.54
E f i t e :

D e p u n e r i ......................................................fl. 9^,383.98
Cambii escomptate ................................ » 899 621.39
împrumuturi hipotecarî şi alle împrumuturi * 28,033.—
Interese pentru depuneri...........................» 373.30
Contribuţiune şi competinţe . . . .  * 12021
Salarie şi spese ......................................« 2,880.83
Moneta cum părată ......................................* 13 633.13
Conturi curente ......................................« 41,153 76
Diverse ...................................................... > 1 682.86
Numărară cu 31 Martie 1886 . . . . „ 46,922 08
S i b i i u ,  în 31 Martie 1886. Suma tl. 630,804.54 

P. C o s m a  m. p. losifd Lissai, m. p.
Director esecutiv. Comptabilâ.

Mersultl trenurilortl
pe linia P r e d e a ltt-B u d a p e sta  şi pe linia T eittş li-A ra d ii-B u d a p est»  a calei ferate orientale de stattl reg. ung.

P r e d e a lü -B u d a p e sta

T renă
de

persóne

Tren
accelerat

Trenû
omnibus

BucurescI

Predealù

Timiştt
Braşov!
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodtt
Haşfaleu

8igMş6ra
Elisabetopole

Copsa mic£ 
Micăsasa 
Blaşiu 
CrăciunelO

Aiudfl 
VinţulS de susfi 
Uióra;
Cncerdea 
fthiristt 
Apahida

Ciuţii
Nedeşdu 
Ghirböu 
AghirişQ 
Stana 
Hoiedinfi 
Ciacia 
Bacia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare
P. Ladány 
Szolnok 
Bnda-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
8.24
3.31
4.09
5.36
5.56

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4 J7
4.47
5.42

Trenü
omnibus

B u d a p esta —P r e d e a lü

Trenü | Tren 
omnibus accelerat

7.37 
8.01 
8,21 
9.05 
9 4 

10.02
6.20 

6.59 
7.15 
7.43 
8=29 
8.55 
9.04 
9 12 

10.23 
12.32 
12.59

6.08 — — 8.00
6.29 — , — 8.34
6.45 — — 8.59
7.00 ~ ~ — 9.34
7.26 — — 10.16
7.48 — . — 11.04
8.28 — — 12 17
8.47 — — 12.47
9.06 — — 1.21
9.26 — — 2.05

10 01 — — 3.08
10.20 — — 3.39
10.30 — — 3.55
10.37 — — 4.0i3
10.51 — 10.37 —

12.37 — 1259 —

2.58 — 4.45 8.22
6 0j' — 10.05 10.30

6.35 — 10,501 —

3.00 — 6.051 —

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-TeÍ6j> í 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Cluşiu

Apahida
Ghiriş
Cncerdea ( 

(
Uióra
Vinţulil de susö 
Âiudü 
îeiaşft 
Crăciunelfl 
Blaşă 
Micăsasa 
Copţa Mlfc 
Mediaţii 
Elisabetopole 
Sigişdra 
Eaşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovfi
Timişfl

Fredealu

BucurescI

Nota :  Órele de nópte suntâ cele dintre liniile gróse.

Tron*
omnibus

Trentt
de

6.47 — I 3.15 6.20 Ö.ÖJ
10.37 __ 7.3*9 9.11 n .M

1.44 8.27 11.26 2.31
5.33 — — 1.28 —
— — 9.45 2,00
— — 9.59 211 —,
.— — 10.28 2.34
— — 11.36 3.18 —

— 12.11 3.41 —
— — 12.4S 4.01 —
— — 1.31 4.26 —
— — 2.56 5.08 —
— — 3.29 5.27 —.
— — 4.0 5.50 —

—- 418 6.02 —
— — 4.36 6.24
—. — 5.05 6.43 —

1203 — — 7.0B —
12.31 — — 7.26 —
2,16 —. — 8.51 —
3,12 — — 9.31 —
3.32 — — 9.43 —
3.41 — — 9.51 —
3.50 — — 0.58 —
4.25 — — 10.24 —
4.50 — — 10.44
5.41 — — 11,28 - -

" “8.09 — — 11.44
6.40 — — 12.18 —
7.00 — — 12.36 —
__ — — 1.22 6.01
— — — 1.56 6.40
— — — 2.34 7.20
— —- — 3.02 8.01
— — 4.41 10.05
— — — 5.30 11.02
— — — 6.0B 11.3*
— — — 6.35 12.14
— — — 7.14 1.09
— — .— _ 1.50
— — — — 2.48
— — — — 3.23
— — — — 4.56

9.44

Troaft
omnlbu*

Tipografia A L E X I  Braşovii.

TeinşA* b a d f t - B a d a p e s ta

Trenü
omnibus

le la şA
Alba-Inlia
Vinţultt de josü
Sibotű
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bărzova
Conopü
Radna-Lipova
Pauliş0
Gyorok
Glogovaţfi
Aradft

11.09 
11.46 
1220 
12.52

1.19 
1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3 5 0  
4,25
5.09 
5.56

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41

Szolnok

Budapesta
Viena

6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8,10
2.39
3.16

7.10

6,14
6.30
6.47
7.17
7.32

12.00
12.14
2.10
8.00

6.08
6.39
7.04
7.29 
7.41 
H.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32
4 53 
5.10 
8.16
6.05

AradA-TbMiçôr»

AradA
Aradulü nou
Németh-Ságfa
Vraga
Orcziíalva
Merczifalva
Tfaaiiyéra

Trenü
otaalbua

6.00
6.25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

TVanü de Trenü de 
prxnúcs persóne

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

B u d a p e s ta -  Irad A -T eiu şft.

V i e n a
B u d a p e s ta
Szolnok
A radft
Glogovaţtt
Gyorok
Pauliçü
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotfi
Vinţultt de josü
Alba-Inlia
T einşft

Trenü de 
persóne

11.00
Ö.Oö

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

Trenü
acceleratü

7.15
1.45
3.44
4.02

Treci
omnlbu'

6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9,05

10.10
10.43
11.04
11.19
1205

7.Ö3

1140,
1200

619
6.46
7.00
7.23
7.51
8.10
5.58
9.28
9.56

10.17
10.3«
11.05
11.23
12.24 
12.53
1. 
1.40
2.24

8.25
8.36 
8.54 
9.13 
9.25 
9 36 

1006

Tlm iş6ru»Aradft

Trenü de 
persóne

T im iş0ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradft

6.07
6.40 
6.51
7.08 
7.23
7.40 
7.60

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
254
3.10

5.00
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

fö lm é ri»  (Piski) P e t r o ş e n l

Trenü de 
persóne

i l m e r i a
Streiy.
Haţegfi
Pui
Crivadia.
Baniţa
P etroşen l

6 30 
7,05 
7.53 
8,46 
9.33 

10.11 
10.43

Trantt
omnibus

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
404

Trentt
omnibm

2.23
3.0q
3.4&
4.40
5.28
6.07
6.39

P etroşen l—Sim eria  (Piski)

P etroşen l
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegii
Streiu
S i m e r i a

Trenft
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trentt
omnibus

9.33 
10.14 
1054 
11.37 
1217 
12.58 

1,35

Trenft
depart.

528
6.U8

6.4
7.3
802
844
9.15


